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HOW TO ARRIVE

BY RAIL

Estacio de Lleida Pirineus
Ave | Renfe Rodalies

Pl. Ramon Berenguer IV s/n
25006 Lleida (el Segria)

TEL +34 U2 442 343
renfe.com

How to get to the Lleida Pyrenees

by train:

Via the FGC (Rail service of Catalonia)
Lleida-Balaguer-La Pobla de Segur. At La
Pobla de Segur, it is necessary to transfer
to the ALSA coach in order to reach the
local districts of the Pyrenees.
lleidalapobla.fge.cat

BY AlR

Aeroport de Lleida - Alguaire
Crta.del Aeroport, s/n,

25125 Alguaire (Lleida)

TEL +34 973 032 700
aeroportlleida.cat

La Seu d'Urgell Airport -
Andorra Aerodrome of the
Pyrenees - La Seuv d'Urgell
25711 Montferrer (Lleida)

TEL +34 973 355 324
acroportlascu.cat

BY COACH

Bus/coach station of Lleida
Saracibar, 2

25002 Lleida

TEL +34 973 268 500

Bus/coach station of Tarrega
Migdia, 4

25300 Tarrega

TEL +34 902 422 242

Bus/coach station of la Seu d'Urgell
Bisbe Benlloch, 1

25700 la Seu d'Urgell

TEL +34 902 422 242

Bus/coach station of Solsona
Ctra. de Bassella, s/n

25280 Solsona

TEL +34 973 481 571

MOTORWAYS

Autopistes de Catalunya
TEL +34 902 200 320

AP-2: Motorway of the North-East
Zaragoza-Lleida-El Vendrell

where it connects to the motorway AP-7 to
Barcelona

A-2: Madrid-Zaragossa-Lleida-Barcelona
N-240: Huesca-Lleida-Tarragona
N-230: Lleida-1a Val d’Aran-France
N-260: El Pont de Suert-Puigeerda

Eix Transversal: from Girona to Cervera.
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PRACTICAL INFORMATION

Camping Association of Lleida
campingsdelleida.com

Federation of Rural Tourism
of the Lands of Lleida
lleidarural.info

Hostelry Association of Lleida
hostaler.org

Citizens' advice

From Catalonia

012

From parts of Spain outside Catalonia
202 400 012

From abroad

00 34 902 400 012

TRANSLATION
Riu: River

Vall: Valley

Serra: Mountain range
Congost: Gorge

Parc Nacional: Motional Park
Parc Matural: Maotural Park
Panta: Reservair

Estany: Pool

Refugi: Mountain shelter
Port: Mountain pass

Font: Spring
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PRACTICAL ADVICE

Make sure that vou are fit enough, be aware of
your limitations, and use your common sense,

Go with experienced colleagues who have si-
milar technical and physical capacities to you.

Take appropriate equipment (comfortable
clothes and footwear, hight clothes, including
acagoule...)

Make sure that you have sufficient infor-
mation about the area, know where to find
accommaodation along the route, take emer-
gency telephone numbers...

Check the weather forecast.

It is acdvisable to let a frend or member of
vour family know your intended route.

You are advised to carry a flask full of water
and to continuously refill it at public foun-
tains in villages along the way because the
weather can be very hot in summer.

If you get lost, the best solution is to go back
to the previous signpost.

As well as following the signposts, trekkers
are advised to carry a compass and a map of
the area.

Berga =
Berga -
rigna de Manresa =
relener




Don't miss it!

THE VAL D'ARAN

www.visitvaldaran.com

This is the only valley in the Spanish Pyrenees with an
Atlantic climate and offers breath-taking glacial lakes,
kilometres of routes running through virgin territoryand a
culture and gastronomy all of its own. The cultural heritage
blends in perfectly with the natural landscape, making it
possible to discover the region’s history through its routes.

RAFTING ON THE RIVER
NOGUERA PALLARESA

www.pallarssobira.info

This is the best river in Europe for enjoying white-water
sports, with 60 km of navigable waterways open to everyone.
Itis possible to enjoy rafting: the king of adventure sports,
and also activities such as canyoning, river canoeing, kaya-
king, bus-bob, hydrospeed and canoeing, etc.

© Mikael Helsing. Photo ceded by Foment Torisme Val d”Aran.

@ Gran Pallars. Eﬁﬁing: £l Pallors.

AIGUESTORTES AND ESTANY DE
SANT MAURICI NATIONAL PARK

www.gencat.cat/parcs/aigiiestortes

The only National Park in Catalonia can be found in the
heart of the Lleida Pyrenees and includes territory in the
local districts of El Pallars Jussa, El Pallars Sobira, L’Alta
Ribagorc¢a and the Val d’Aran. The spectacular scenery
can be enjoyed all year round, on foot, on horseback or by
snowshoe. Other options include night routes and MTB
rides; there are many activities through which it is pos-
sible to discover the extraordinary scenery of this excep-
tional natural setting.

THE ALT PIRINEU NATURAL PARK

www.gencat.cat/parcs/alt_pirineu

Located in El Pallars Sobira and L’Alt Urgell, the Alt Piri-
neu Natural Park, which covers an area of 70,000 hec-
tares, is the largest natural park in Catalonia and offers a
great diversity of scenery and culture. It also includes the
Pica d'Estats: the highest mountain in Catalonia (3,143.5
m). This 1s both a space of outstanding natural beauty
(based on its geology, ecosystems, habitats and animal
and vegetable species) and one of great historical value.
It has along history as a scene of human activity and this
has shaped the local countryside and explains why it has
such arich archaeological and architectural heritage and
such along tradition of primary sector activity, including
livestock farming.

© Gefty Images. ﬂigﬁésmrres and Estany de Sont Maurici
Nafional Park with the Encontafs in the background.

© Marc Garriga. (Alf Pirineu Natural Park Archive)



THE ROMANESQUE CHURCHES
OF THE VALL DE BOI

www.cenfreromanic.com
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The maximum expression of Romanesque art and archi-
tecture in Catalonia stands out on account of the concen-
tration of such a large number of churches of the same
architectonic style in such a reduced space and the fact
that it has stood the test of time without any major changes.
The group, which consists of eight Romanesque style
churches and a hermitage, has been declared a UNESCO
World Heritage Site.

THE CADIi-MOIXERO
NATURAL PARK

www.gencat.cat/parcs/cadi

With a total surface area of over 40,000 hectares, this park
includes territories in the local districts of L’Alt Urgell
and La Cerdanya. The two great sierras of El Cadi and El
Moixero are united by the Tancalaporta pass and form an
imposing 30 km-long mountain barrier whose altitude
ranges from 800 to 2,648 metres. The park also includes
Pedraforca, one of the best-known mountains to Catalan
mountaineers and a symbol for trekking in Catalonia. The
park has more than 400 km of signposted footpaths which
include GR-4, GR-7 and GR 107 (The Good Men's Way).

© Francesc Tur. Romanesque style church of Sant Climent de

Toill, Voll de Boi. L'Alta Ribagorca.

© Oriol Clovero. The Cadi sierra, with the village of Arseguel.

L'Alf Urgell.

THE MONT-REBEI GORGE

www.pallarsjussa.net

The Mont-rebei gorge is a narrow passage formed by erosion
as the River Noguera Ribagorc¢ana carved its path through
the sierra of El Montsec. The route follows a path cut out of
the rock face and which is free from intrusive infrastruc-
ture. Theresult is anatural space of great ecological value
and a point from which it is possible to observe the wildlife
that brings this unique, untamed, pre-Pyrenean landscape
tolife. The walls of the gorge stand up to 500 metres high,
with almost sheer drops, and there are points where its
minimum width is only 20 metres.

THE BUNKERS OF MARTINET

www.bunquersmarfinet.net

This 1s a well-signposted, outdoor, route and provides all
the most essential information. Accompanied by a guide,
visitors can discover the secrets of these constructions
which formed part of Line P but were never used or even
completely equipped. The route allows people to visit a
total of eight different bunkers, but the first contact with
the site, its history and significance takes place at the
centre for attention to visitors. There, a series of innova-
tive audio-visual presentations set the scene and recreate
the atmosphere that surrounded the world of bunkers.

© Bunker Park of Marfinef .i 'ﬁ"m.ﬁrellﬁ

© Selbach, Arthur F. Mont-rebei Gorge, Montsec d'Ares. E

Pallars Jussa.
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ROUTE O01: VAL D'ARAN -ALTA RIBAGORCA

ITINERARY A: PONT DE REI - EL PONT DE SUERT ‘
PONT DE REI - CANEJAN - BAUSEN - LES - BOSSOST - ES BORDES

VILAC - VIELHA - - SENET - VILALLER

EL PONT DE SUERT

VIELHA - BETREN ESCUNHAU - CASARILH - GAROS - ARTIES

SALARDU - UNHA - TREDOS - BAQUEIRA

ITINERARY B1l: BAGUE‘IRA - BERET PLAIN- MONTGARRI
ITINERARY B2: BAQUEIRA - LA BONAIGUA PASS

Val d'Aran -
Alta Ribagorca

Es Bordes

Vielha

.
Vielha Tunnel :
Iy
2
=y

Pént de Rei

Q Canejan F ranca
Les
ITINERARY A
5505t
Val d'Aran
Montgarri
ITINERARY B

Arties
ITINERARY B2

PARC NACIONAL
D'AIGUESTORTES
| ESTANY DE
SANT MAURICI

senet

Alta
Ribagorca

Vilaller

El Pont
de Suert

The Val d'Aran was one of the main entry routes for refugees, both via the cus-
toms office at Eth Pont de Rei and the mountain paths leading from the French
departments of Haute-Garonne and Arieége which took them to Es Bordes, Bossost,
Bausen, Les, Canejan or Montgarri. They then headed southward via the Bonaigua
pass or walked to L'Alta Ribagorga.
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Pont de Rei

The customs office at Eth
Pont de Reibecame a point
of arrival for those seeking
to enter Spain with all their
papers in order. After pass-
ing the police control, they
headed for cities from which
ships could take them to
the countries towhich they
wished to emigrate. From
the middle 0of 1940 onwards,
this was the point from
which dozens of Jews cap-
tured in Aran and El Pallars
Sobira were expelled from
the country. After November
1942, and until the libera-
tion ofthe south of Francein
August1944, German border
guards replaced the French
gendarmes guarding the
frontier.

Luchon that passed through
the Portilhon and Coth de
Baretjapasses.In1943, more
than 600 escapees were
detained in the Portilhon
pass alone; many of them
were Jews.

Es Bordes

Various routes from
Haute-Garonne arrived
at Es Bordes viathe moun-
tain passes of Benasque,
Dera Picada, Escaleta and
Montjoia. These paths
between France and Aran
had served by local citi-
zens for centuries and had
also been used as smug-
gling routes. The chapel
of Artiga de Lin was one
of the places where refu-
gees could remain hidden
and escape the attention
of the Guardia Civil.

The Bonaigua Pass

The onlyroad leading out of
the Val d’Aran to the south
ran through the Bonaigua
pass. It was along this route
that detainees were trans-
ferred to Lleida, usually
making astop at Sort along
the way. The onlyroad lead-
ing out of the Val d’Aran to
the south ran through the
Bonaigua pass.

The Vielha Tunnel

Although the two ends of
the Vielha tunnel were con-
nected in 1941, i1t did not
officially open until 1948.
Some refugees managed
to secretly cross the tunnel
with the aid of those working
onit. Although the route tak-
ing the detainees to Lleida
crossed the Bonaigua pass,
the Guardia Civil sometimes
forced groups to cross the
tunnel to Vilaller on foot
before continuing the jour-
ney to Lleida.

La Bonaigua



Canejan

Hundreds of people arrived
at Canejan by different paths
leading from the French
department of Haute-
Garonne. In 1943 alone,
about 500 refugees were
detained by the Guardia
Civil; many of them were
Jews.

Les

Les was the main point of
arrival for escaping Jews,
whether they came via the
customsofficeat Eth Pontde
Rei or had secretly crossed
the neighbouring mountain
passes (Coth de Fontfreda
and Passadade Tres Corts)
togetthere. Les housed the
police station responsible
for checking passports and
merchandise. Many escap-
ing Jews received the help
and solidarity of the local
people, some of whom took
them intotheirhomes, while
others were allowed to stay
atthe Hotel Franco-Espanol.

Bossost

Bossost had a particularly
special role as a point of
arrival for the different
routes from the French
village of Bagneres-de-

Montgurri

Despite its isolation as a
result of winter snows,
Montgarri received many
expeditions of Jews flee-
ing along the paths thatled
from Ariege. In 1944, vari-
ous groups of young Jews
reached Montgarri hav-
ing crossed the mountains
through the areanear Mont
Valier.

Vielha

Most of those detained in
the Val d’Aran were trans-
ferred to Vielha and then
held in the small prison of
the local judicial district.
Others were accommo-
dated inthe Internacional,
Serrano and Turrull hotels.
At the Hospital of Vielha,
they were treated for inju-
ries suffered in mountain
accidents and/or for symp-
toms of frostbite caused by
the cold and snow.

Senet

Some groups of refugees
reached Senet after secretly
abandoning the Vald’Aran
on foot, via the Vielha pass.

Vilaller

The Guardia Civil concen-
trated some groups of cap-
tives at Vilaller after cross-
ing the Vielhatunnelonfoot.
Theywere then transferred
to Tremp and Lleida.

El Pont de Suert

The refugees whowere cap-
tured in L’Alta Ribagor¢aand
those who were transferred
from the Val d’Aran used to
be taken to El Pont de Suert,
from where theywere taken
to Lleidaby acoach service
which charged for the trip.

EXHIBITION SPACE

Museum of Aran
Carrer Major, 26. Vielha.

25530 Vielha

Tel. 973 641 815

info.museu@aran.org

'he Museum of Aran has a small exhibition space which explains the role played by
the Val d'Aran in the evasion of hundreds of
Peninsula from France in order to escape f

Jewish refugees who fled fo the Iberian
om the war.
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Sobira

(VAL D’ARAN - PALLARS SOBIRA)

One of the most popular escape routes was the one that ran between the French
department of Ariege and the Val d'Aran, via the Gireta pass (2,593 m). In 1944,
it facilitated the escape of several groups of Jews who managed to reach Catalonia
thanks to the help of the escape networks created by the French Resistance in the
South of France.

The route started from near Saint-Girons (Ariege) and ran down to Montgarri, after
crossing the Gireta pass. The refugees then continued on towards El Pallars Sobira,
following a path running parallel to the River Noguera Pallaresa, first arriving at
the rural shelters of Perosa and then at Alés d'lsil.




GPS Route
SECTION 1

SECTION 2

SIGNPOSTED POINTS OF INTEREST

Montgurri

Located at an altitude of
1,645 metres, and 1solated
for much of the year, this
small settlement, which has
a Romanesque-style shrine.
It had a small hostel where
those escaping couldrestand
regain their strength after
long days walking through
the snow and suffering the
cold and persecution of the
German police.

Perosa Bridge

At this point, expeditions
could make contactwithother
groups that had entered El
Pallars Sobira directly via
the Pala de Clavera Salau
passes. Those fleeing rested
inrural sheltersnearthe River
Noguera Pallaresa before
going on to Alos d'Isil.

El Fornet
mountain shelter

A point half-way along the

Alosdlsil
The majority of those try-
ing to escape were caught
by members of the Spanish
Guardia Civilwho patrolled
the mountain paths; they
were then taken to the bar-
racks at Alos d'Isil. They
usually spent a couple of
days there before being
moved first to Esterri
d’Aneu and then to Sort,
where they were either kept
in thejudicial district prison

or housed in hotels.

route between Montgarri
and Alds d'Isil.

MUSEUM SPACE

Path to Freedom

Prison-Museum
Placa Sant Eloi, 8. Sort.
Tel. 973 620010

turisme@sort.cat

The refugees defained in the mountain passes of El Pallars Sobira and the majority of
hose who had been captured in the Val d'Aran were driven to Sort before then being
ransterred to prisons in the city of Lleida. Sort had two prisons: one for men and
another for women, both of which were small in size. They both suftered problems
of overcrowding and a lack of adequate hygiene, with the prisoners receiving very it
tle food. Between 1939 and 1944, around 2,660 prisoners who had been detained
while frying to secretly cross the frontier passed through Sort; many of them were of
Jewish origin. The women, who were often accompanied by very young children, were
locked up in the women's prison, which used to hold about 150 detainees af a time
in those years. After spending a few days af Sort, they were all transferred fo Lleida,
although some groups also passed through the prison of the judicial district of Tremp.

The prison, which had once been a gothicstyle chapel, has been conserved just as if
was at the time of the Second World War. This is the only heritage site in Spain that
maintains the memory of this historic phenomenon. Since 2007, a small museum
space has been prepared to publicise these events and fo pay tribute fo both those
who escaped persecution and those who helped them to obtain their freedom via the
mountain passes of the Pyrenees.
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ROUTE 03: SALAU - ALOS D'ISIL SObIrCI

SALAU PASS -EL FORNET MOUNTAIN SHELTER - ALOS D'ISIL

Salau Pass
(PALLARS SOBIRA)

The Salau pass was, in secular terms, the epicentre of communications between L'Ariege
and El Pallars Sobira. In May 1938, it facilitated the escape to exile for republicans
following the occupation of this local district by the Francoist army. From 1939, it
was also the road to refuge in Spain for those fleeing from Nazism. At times, refugees
rested at the farm shelters of Perosa before carrying on with their journey, following
the course of the River Noguera Pallaresa on its way to Alos d'Isil and Esterri d’Aneu.




GPS Route

SIGNPOSTED POINTS OF INTEREST
Salau Pass stantsurveillance.In1943,a Alos d'lsil

Taking advantage of the fact

that the slopes of the Salau
pass are gentler than those
of the neighbouring passes,
this became one of the busi-
est mountainroutes used by
those fleeingfromthe warin
Europe. Thisalso meantthat
German troops of occupa-
tion established a presence
there, in November 1942,
placing this areaunder con-

German soldierdied after an
armed skirmish with guides
leading a group of refugees.

El Fornet
mountain shelter

This was located at the half-
way point along the routes
leading through the Bonabé
valley from the Gireta and
Salau passes.

MUSEUM SPACE

Path to Freedom

Prison-Museum
Placa Sant Eloi, 8. Sort.
Tel. 973620 010

turisme@sort.cat

Alosd‘Isilwas the firstinhab-
ited nucleus along thisroute
and where Spain’s Guardia
Civil had abase for patrolling
the paths running through
thelocal area. The majority
of the refugees were caught
and taken to the barracks.

The prison, which had once been a gothic-style chapel, has been conserved just as it
was af the time of the Second World War. This is the only heritage site in Spain that
maintains the memory of this historic phenomenon. Since 2007, a small museum
space has been prepared to publicise these events and to pay tribute to both those
who escaped persecution and those who helped them to obtain their freedom via

the mountain passes of the Pyrenees.
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Tavascan

Pass
(PALLARS SOBIRA)

The Cardés Valley was one of the escape routes from the French department of
L'Ariege via the Tavascan, Colax, Guild, Liadorre, Artiga and Boet passes. The route,
which runs through the Marterat or Tavascan pass (2,217 m), was very busy because
this was a relatively easy and direct path. The escape route often started from Aulus-
les-Bains and the final section of the itinerary began at the farm shelters of Ossesse.

After crossing the pass, the route ran down to the Port and Xic pools, before reach-
ing De la Costa spring, from where the descent to the village of Tavascan began.
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De la Costa sEring

A parking area between the
Tavascan pass and Tavascan.
From this point, it is possible
towalk to the farm shelters of
Noarre,wheretherefugeesused
torest after the long descent.

Tavascan

Tavascan was the first vil-
lage on the Catalan side of
the route which began in the
Garbetvalley,in L'Ariege. The
majority of the refugees were
caughtand spent several days
at the village barracks before
theywere transferred to the
prison at Sort.

MUSEUM SPACE

Path to Freedom

Prison-Museum
Placa Sant Eloi, 8. Sort.

Tel. 973 620010
turisme@sort.cat

-"'.'-'

Ribera de Cardos

Some of the groups of refu-
gees who managed toreach
the Cardos valley with the
help of guides stayed at the
local hotel.

Llavorsi

Given its strategiclocation

within El Pallars Sobira, at
the junction of the roads
from the Vallferrera, the
Cardos valley and Esterri
d’ﬁmeu, LLlavorsi became
an assembly point for the
different groups of detain-
ees who were to be trans-
ferred to Sort.
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Sort

Several hotel establish-

ments in Sort (such as
Hotel Pessets and Fonda
Marti Cases) provided
accommodation to tens
of Jewswho had been trans-
ferred to Sort. La Croix
Rouge et '’American Joint
Distribution Committee se
chargeaient des depenses
de leur séjour dans
I’établissement. Ce séjour
fut plus tranquille que celui
de ceux quifurentinternés
dans la petite prison de la
municipalité.

P e

The prison, which had once been a gothic-style chapel, has been conserved just as it
was af the time of the Second World War. This is the only heritage site in Spain that
maintains the memory of this historic phenomenon. Since 2007, a small museum
space has been prepared fo publicise these events and fo pay tribute to both those
who escaped persecution and those who helped them to obtain their freedom via

the mountain passes of the Pyrenees.

EXHIBITION SPACE (PALLARS JUSSA)

Epicentre

Centre de Visitants del Pallars Jussa
Pg. del Vall nom. 13, Tremp

Tel. 973 653 470

epicentre@pallarsjussa.cat

The Epicentre visitors” centre of Tremp has a small exhibition space which explains
he role played by the Val d'Aran in the evasion of hundreds of Jewish refugees who
fled fo the Iberian Peninsula from France in order to escape from the war. The prison
of Tremp housed several groups of refuges who had arrived from L'Alta Ribagorca
and Sort before they were fransterred to Lieida.
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Cabus Pass
(PALLARS SOBIRA)

The Cabus pass was one of the main mountain passes connecting the Ferrera
valley to the Principality of Andorra. It was a path used for the movements of
those living in the local area and also by smugglers. During the Second World
War, it facilitated the escape of those persecuted by the Nazis who had taken
refuge in Andorra. Although it was more direct to reach Barcelona via the Cadi
sierra, some decided to enter Spanish territory by following the route through

the Ferrera valley.
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GPS Route

SIGNPOSTED POINTS OF INTEREST

Cabus Pass

Viathe Cabuspass(2,302m),it
waspossibletoreach El Pallars
Sobira from the Andorran
parish of La Massana. The
work of the smugglers oper-
ating in the area facilitated
the escape of some refugees
to the principality. Once at
the pass, they then walked
down to Tor, Noris and Alins.

Tor

Tor was the first inhabited
settlement where refugees
could rest and eat after
days of walking through the
mountains. The presence
of a Guardia Civil barracks
meant thatagood number of
therefugeeswere caughtand
transferred to Sort, where
theywere then imprisoned.

MUSEUM SPACE

Path to Freedom

Prison-Museum
laca Sant Eloi, 8. Sort.

Tel. 973 620010

urisme@sort.cat

Alins

Thevalleyofthe River Noguera

deTorleadstoAlins. Thisvillage
was alsoaconcentration point
forrefugeeswho hadarrivedvia
the mountain passesinthelocal
area. The presence of agents of
the Guardia Civil made it dif-
ficult for those fleeing to move
further south and resulted in
frequent detentions.

The prison, which had once been a gothic-style chapel, has been conserved just as it
was af the fime of the Second World War. This is the only heritage site in Spain that
maintains the memory of this historic phenomenon. Since 2007, a small museum
space has been prepared fo publicise these events and to pay tribute fo both those
who escaped persecution and those who helped them to obtain their freedom via

the mountain passes of the Pyrenees.
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de Valira
SECTION 1 5
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LA SEU D'URGELL

PARC NATURAL
DEL CADIMOIXERO

SERRA DEL CADI

SECTION 1: PIMES PASS — BESCARAN

Pimes Pass
(ALT URGELL)

L'Alt Urgell was the main escape route for Jewish refugees from the Principality of
Andorra who followed the mountain paths that led to what is now the municipal-
ity of Valls de Valira. Andorra was one of the main passing points for refugees
who sought to reach Barcelona either by crossing the Cadi sierra or via La Seu
d'Urgell and various evasion networks operated there to great effect. Several dif-
ferent escape routes were used and the one that runs from La Rabassa to Bescaran
via the Pimés pass and the rural shelters of Pudovern has now been signposted. It
then goes on to Estamariu before arriving at La Seu d'Urgell via the neighbour-

hood of Sant Antoni.




GPS Route

Bescaran

Bescaran was the first
Catalan village that ref-
ugees reached. It had a
Guardia Civil barracks that
was responsible for polic-
ing the paths that led from
the Principality of Andorra.

Estamariu

The refugees who man-
aged to avoid arrestreached
Estamariu, from where they
used to go through the Cadi
sierra and then head on to
Barcelona. Others followed

the route via LaSeud'Urgell
and the River Segre valley.

La Seu d'Urgell

LaSeud’Urgell was the town
towhich those detained in
L’Alt Urgell and part of La
Cerdanyain Lleida province
were driven. Once there,
theywere held at the prison
ofthejudicial district, which
was housed in the former
convent of Sant Domeénec,

until they were transferred
to the city of Lleida. Some
refugees were able to stay

EXHIBITION SPACE

Espai Ermengol
carrer Major, 8

25700 La Seu d'Urgell

Tel. 973 353 057

at the Andriaand Mundial
hotels and therefore avoid
imprisonment. Those who
arrived with symptoms of
physical exhaustion, who
had suftered accidentsalong
the way, or who were suf-
fering from frostbite due
to the cold and snow, were
attended to at the Sant
Hospital. Others secretly
remainedin LaSeud'Urgell
until they were able to travel
to Barcelona with the help
of the evasion networks.

The Espai Ermengol has a small exhibition space which explains the role played by
Alt Urgell in the evasion of hundreds of Jewish refugees who fled to the Iberian
Peninsula from France in order to escape from the war.
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GPS Route

LES POLLINERES MOUNTAIN SHELTER

ITINERARY 2: LA PERA POOLS - MARTINET

SRARY 30 LA FONT DE LES POLLINERES MOUNTAIN SHELTER -

MARTINET

Perafita

(CERDANYA)

Mountain Pass

Montelld
i Martinet

PARC NATURAL
DEL CADFMOIXERG

SERRA DEL CADI

Hundreds of Jews secretly arrived in La Cerdanya from the Principality of Andorra,
via the mountain passes of Claror, Perafita, La Portella and Vallcivera. Their objec-
tive was to reach Barcelona via the sierra of Cadi, La Seu d'Urgell or the River

Llobregat valley.

The route which starts from Escaldes Engordany (Andorra) and crosses the Perafita
pass has now been signposted. Once in Catalonia, it runs down to the La Pera
pools and then on to Aranser, Lles, Travesseres and Martinet. This was the shortest
route between Andorra and La Cerdanya and crossed large areas of forest, which
made it easier to pass unseen.

SIGNPOSTED POINTS OF INTEREST

Aransa

Located at an altitude of
1,470 metres, thisis the first
settlement after crossing the
frontier pass.

Lles

Lles was the point where
several differentroutesfrom
the Principality of Andorra
converged in La Cerdanya.
They were often used by

smugglers, but during the
Second World Wartheywere
extensively used as escape
routes bythosewhohadbeen
persecuted in Europe dur-

ing the war.

Martinet

Martinet was the place
where refugees started the
second part of the escape
journeys that were to take

them to Barcelona via one
of the different routes that
followed the rivers Segre
and Llobregat or which
crossed the sierra of Cadi.
There was also a Guardia
Civil barracksthere, towhich
those detained by the guards
patrolling the paths near
the Andorran border were
takenbefore theywere trans-

ferred to the prison in La
Seu d'Urgell.
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LOCAL DISTRICT
COUNCILS

Consell Comarcal
de I'Alt Urgell

Pg. Joan Brudieu, 15
25700 la Seu d’Urgell

tel +34973 353112
turisme@alturgell.ddl.net
alturgell.cat

Consell Comarcal

de I'Alta Ribagorca

Av. de Victoriano Munoz, 48
25520 el Pont de Suert

TEL +34 973 690 353
consell@ccar.ddl.net
pturisme@ccar.ddl.net
altaribagorca.cat

Consell Comarcal
de Cerdanya

Pl. del Rec, 5

17520 Puigcerda

TEL +34 972 884 884
info@cerdanya.org
cerdanya.org

Consell Comarcal

de les Garrigues

Av. Francesc Macia, 54
25400 les Borges Blanques
TEL +34 973 142 658
consell@garrigues.cat
ccgarrigues.com

Consell Comarcal

de la Noguera

Pg. d’Angel Guimera, 28-30
25600 Balaguer

TEL +34 973 448 933

consell@ccnoguera.cat
montsec.cat

Consell Comarcal

del Pallars Jussa

C. Soldevila, 18 (Casa Sulla)
25620 Tremp

TEL +34 973 650 187
turisme@pallarsjussa.cat
pallarsjussa.net

Consell Comarcal
del Pallars Sobira
C.del Mig, 9

25560 Sort

TEL +34 973 620 107
consell@pallarssobira.cat
pallarssobira.cat

Consell Comarcal
del Pla d'Urgell
(Edif. Can Niubo)

C. Prat de la Riba, 1
25230 Mollerussa
TEL +34 973711313
consell@plaurgell.cat
plaurgell.cat

Consell Comarcadal
de la Segarra

Pg. Jaume Balmes, 3
25200 Cervera

TEL +34 973 531 300
consell@cesegarra.cat
ccsegarra.cat
lasegarra.org

Consell Comarcal
del Segria

C. Canyeret, 12

25007 Lleida

TEL+34 973 054 800
turisme@segria.cat
segria.cat

Consell Comarcal
del Solsones
C.Dominics, 14

(Ed. Palau Llobera)
25280 Solsona

TEL +34 973 482 003
consell@solsones.ddl.net
solsones.ddl.net

Consell Comarcal
de I'Urgell

C. Agoders, 16

25300 Tarrega

TEL +34 973 500 707
turisme@urgell.cat
urgell.cat
turismeurgell.cat
larutadelcister.info

Conselh Generau d'Aran
Pg. dera Libertat, 16

25530 Vielha

TEL +34 973 641 801
conselharan.org

TOURIST INFORMATION
OFFICES

Agramunt

Municipal Tourism Office
of Agramunt

Pl.del Pou, s/n.

25310 Agramunt

TEL +34 973391089
turisme@agramunt.cat
agramunt.cat

Alguaire

Lleida-Alguaire Airport
Tourist Information Office
TEL +34 973 032 744

Arbeca

Espai Ceésar Martinell
Cooperativa del Camp

C. Lleida, 32

25140 Arbeca

TEL +34973160182/

+34 973160 008
turismearbeca206@arbequina.coop
arbeca.cat

Arties

Tourist Office of the Val d’Aran
C.dera Mola,s/n

25599 Arties

TEL +34 973 645 197
o.s.torisme@aran.org
visitvaldaran.com

Balaguer

Pl. Comtes d’Urgell, 5
25600 Balaguer

TEL +34 973 445194 /
+34 973 446 606
turisme@balaguer.cat
balaguer.cat

Baronia de Rialb, la
C. Monestir, 1

25747 Gualter,

la Baroniade Rialb

TEL +34 973 460 234
turisme@baroniarialb.cat
baroniarialb.cat

Barruera

Patronat de la Vall de Bo1
Pg. Sant Feliu, 43

25527 Barruera

TEL +34 973 694 000
vallboi@vallboi.com
vallboi.cat

Bellpuig

Municipal Tourist
Information Office of Bellpuig
Pl. Sant Roc, 23

25250 Bellpuig

TEL +34 973 320 536 /

+34 973 320 408
oficinaturisme@bellpuig.cat
bellpuig.cat

Information Point of the
Convent of St. Bartomeu
Ctra. Belianes, s/n

25250 Bellpuig

TEL +34 973 320 292
bellpuig.cultura@gencat.cat
bellpuig.cat

Bellver de Cerdanya
Centre de Tallo

C.de la Font, 5

25721 Tallo (Bellver de Cerdanya)
TEL +34 973 510 802
centretallo@bellver.org

bellver.org
bellverecoturismecerdanya.cat

Borges Blanques, les
Cons. Com. de les Garrigues
Av. Francesc Macia, 54

25400 les Borges Blanques
TEL +34 973 142 658
turisme@garrigues.cat
turismegarrigues.com

Espai Macia Local
District Tourism Office
Pl. Ramon Arques, 5
25400 les Borges Blanques
TEL +34 973 140 874
Info@espaimacia.cat

Bossost

Eth Grauer, s/n
25550 Bossost

TEL +34 973 647 279
torisme(@bossost.es
bossost.es

Cervera

Turisme Cervera

Av. President Macia, 78
25200 Cervera

TEL +34 973 534 442
turisme@cerverapaeria.cat
turismecervera.cat

Local District Tourist Office
Pg. Jaume Balmes, 3

25200 Cervera

TEL +34 973 531 300
turisme@ccsegarra.cat
lasegarra.org

Coll de Nargo
Tourist Office of

Coll de Nargo
Ajuntament 1 Dinosfera
Pl. de ’Ajuntament
25793 Coll de Nargo
TEL +34 973 383 048

culturatturisme@collnargo.ddl.net

collnargo.ddl.net

Estany d'lvars

i Vila-sana

Tourist Attention Point
(Parking area)

TEL +34 973 711 313
info@estanyivarsvilasana.cat
estanyivarsvilasana.cat

Esterri d'Aneu
C.Major, 42

25580 Esterri d’Aneu
TEL +34 973 626 345
turisme@esterrianeu.cat
vallsdaneu.org

Gerri de la Sal

Tourism Office

of El Baix Pallars

Pl. Angel Esteve, s/n

25590 Gerri de la Sal

TEL +34 973 662 040 /

+34 630 056 138
turisme@baixpallars.ddl.net
baixpallars.ddl.net

Gosol (Bergueda)

C. Agusti Querol i Foix, s/n
25716 Gosol

TEL +34973 370016 / +34973 370055
cmuntanya@minorisa.es
gosol.ddl.net

Granadellq, la

Tourism Off. of La Granadella
Placa de la Independencia, 1
25177 la Granadella

TEL +34 973 094 101
info@culturadeloli.cat

Guissona

Pl. del Bisbe Benlloch, 1
25210 Guissona

TEL +34 973 550 005
turisme(@gquissona.cat
guissona.cat

Isona i la Conca Della
C.del Museu, 7

25650 Isona

TEL +34 973 665 062
ofturisme@parc-cretact.com
parc-cretaci.com

lvars d'Urgell

Tourist Attention Point
Cal Sinén

(Outskirts of Ivars d'Urgell)
25260 Ivars d’Urgell

TEL +34 973 711 313
estany@plaurgell.cat
turismeplaurgell.cat

Les

Av. Sant Jaume, 39

25540 Les

TEL +34 973 647 303
torismeles@torismeles.com
torismeles.com

Llavorsi

Summer Reinforcement Point
Ctra. Vall de Cardos, s/n

25595 Llavorsi

TEL +34 973 622 008
ajuntament@llavorsi.ddl.net
llavorsi.ddl.net

Lleida

Tourism Office

of Catalonia in Lleida
Pl. Edil Saturnino, 1
25007 Lleida

TEL +34 973 248 840
ot.lleida@gencat.cat

The "Seu Vella” Hill
Information Point
Edifici Canonja
25002 Lleida

TEL +34 973 238 446
ot.lletda@gencat.cat



Turisme de Lleida

C. Major, 31 bis

25007 Lleida

TEL +34 973 700 319
infoturisme@paeria.es
turismedelleida.cat

Llessui

Information Centre of Llessui,
Ecomuseum of the Shepherds
of the Assua Valley

Escoles de Llessui, s/n

25567 Llessuli

TEL +34 973 621 798

Mollerussa

Tourist Office of the Local
District of El Pla d'Urgell
(Casa Canal ground floor)
Av. Jaume I, 1

25230 Mollerussa

TEL +34 973 603 997
turisme@plaurgell.cat
turismeplaurgell.cat

Tourist Office of El Pla d’'Urgell
(Can Niubo)

C. Prat de la Riba, 1

25230 Mollerussa

TEL +34 973 711 313
turisme@plaurgell.cat
plaurgell.cat

Oliana

Av. Barcelona, 81
25790 Oliana

TEL +34 973470 339
turisme@oliana.cat
oliana.cat

Organya

Pl. de les Homilies
25794 Organya

TEL +34 973 382 002
ajuntament@organya.cat
organya.cat

Pobla de Segur, la

Av. Verdaguer, 35

25500 la Pobla de Segur
TEL +34 973 680 257
turisme@lapobladesegur.cat
pobladesegur.cat

Pont de Svuert, el

Local District Tourist Board of
L’Alta Ribagorca

Av. de Victoriano Mufoz, 48
25520 el Pont de Suert

TEL +34 973690402 / +34902101 516
pturisme@ccar.ddl.net
turismealtaribagorca.cat

Municipal Tourism Office

of El Pont de Suert

(open in summer and at Easter)
Av. de Victoriano Muhoz, 22
25520 el Pont de Suert

TEL +34973 690 640 /+34973690005
turisme@elpontdesuert.com
elpontdesuert.com

Port del Comte

Ski Resort

25284 la Comaila Pedra
TEL +34 973 492 378
ajuntament@comapedra.cat
comapedra.cat

Puigcerda

Turisme Cerdanya
Crossroads between

the N-152 and N-260
17520 Puigcerda (Girona)
TEL +34 972 140 665
info@cerdanya.org
cerdanya.org

Salardu

Tourist Office

of the Val d’Aran
Trav. de Balmes, 2
25598 Salardu

TEL +34 973 645197
o.s.lorisme@aran.org
visitvaldaran.com

Sant Llorenc de Morunys
Tourist Office of the

Vall de Lord

Ctra. de Berga, s/n

25282 Sant Lloren¢ de Morunys
TEL +34 973 492 181
info@lavalldelord.com
lavalldelord.cat

Seu d'Urgell, la

Tourist Office

of La Seu d'Urgell

Espai Ermengol

C. Major, 8

25700 la Seu d’Urgell

TEL +34 973 351 511 / +34 973
353 057
info@turismeseu.com
turismeseu.com

Turisme Alt Urgell

Pg. Joan Brudieu, 15
25700 la Seu d’Urgell
TEL +34 973 353 112
turisme@alturgell.ddl.net
alturgell.cat

Solsona

Tourist Office

of El Solsones

Ctra. de Bassella, 1

25280 Solsona

TEL +34 973 482 310
turisme@turismesolsones.com
turismesolsones.com
solsonaturisme@ajsolsona.cat
solsonaturisme.com

Sort

Local District Tourist Office of
El Pallars Sobira

Cami de la Cabanera, s/n

25560 Sort

TEL +34 973 621 002
turisme@pallarssobira.cat
turisme.pallarssobira.cat

Tarrega

Local District Tourist Office
of L'Urgell

C. Agoders, 16

25300 Tarrega

TEL +34 973 500 707
turisme@urgell.cat
turismeurgell.cat
larutadelcister.info

Tavascan

Ctra. de Tavascan, s/n
25577 Tavascan

TEL +34 975 625 079
info@tavascan.net
tavascan.net

Torre de Capdellq, la
Aj. de la Torre de Capdella
Tourist Information Point
of the Vall Fosca

Pl. de 'Ajuntament, 1

25515 la Torre de Capdella
TEL +34 973 663 001
turisme@vallfosca.net
vallfosca.net

Tremp

Epicentre, Visitor Centre
of El Pallars Jussa

Pg. del Vall, 13

25620 Tremp

TEL +34 973 653 470
oficinaturisme@pallarsjussa.cat
pallarsjussa.net

Tuixent

Ajuntament

Pl. Serradel Cadi, 1

25717 Tuixent

TEL +34 973 370 030
museu@trementinaires.org
trementinaires.org

Utxesa

Information and
Interpretation Point of Utxesa
Av. Pearson, 2

TEL +34 973 796 394/ +34 660
612 615

utxesa@utxesa.orqg

utxesa.org

Vallbona de les Monges
Municipal Tourism Office of
Vallbona de les Monges

C. Pratde la Riba, 6

25268 Vallbona de les Monges
TEL +34 973 982 500
turisme(@vallbonadelesmonges.cat
viuvallbona.com

Vall de Cardos

Summer reinforcement point
Camide la Reguera, s/n

25570 Ribera de Cardos

TEL +34 973 623 122
ajuntament@vallcardos.ddl.net
valldecardos.cat

Verdu

Municipal Tourist Office of Verdu
Pl. Bisbe Comelles, 13

25340 Verdu

TEL +34 973 347 216
turisme@verdu.cat

verdu.cat

Vielha

Foment Torisme Val d’Aran
Pg. dera Libertat, 16

25530 Vielha

TEL +34 973 640 688
info@visitvaldaran.com
visitvaldaran.com

Tourism Office of the Val
d’'Aran

C. Sarriulera, 10

25530 Vielha

TEL +34 973 640 110
o.torisme@aran.org
visitvaldaran.com

Vilagrassa

Municipal Tourism Office of
Vilagrassa

C. Tarrega, 12

25330 Vilagrassa

TEL +34 973 311 162
ajuntament(@vilagrassa.cat
vilagrassa.cat

Vila-sana

Tourist Attention Point of
Vila-sana

(Outskirts of Vila-sana)
25245 Vila-sana

TEL +34 973 711 313
estany@plaurgell.cat
estanyivarsvilasana.cat

turismeplaurgell.cat

INFORMATION POINTS
IN THE PARKS

Centre for the Parks
of the Pyrenees
Av.Vallsd’Andorra, 33
25700 LaSeud’Urgell

TEL +34 973 360954
pnaltpirineu@gencat.cat
parcsnaturals.gencat.cat

Aiguestortes and

Estany de Sant Maurici
National Park
Administrative centre

Cade Simamet

C.deles Graieres, 2

25528 Boi

TEL +34973 696189
pnaiguestortes@gencat.cat info.
aiguestortes@oapn.es
parcsnaturals.gencat.cat/ca/
aiguestortes

Park House
C.de Sant Maurici, 5
25597 Espot (Pallars Sobira)

TEL +34 973 62 40 36

High Pyrenees

Natural Park

Centre for the High
Pyrenees

Natural Park

C.delaRiba,1

25595 Llavorsi

TEL+34 973622335
pnaltpirineu@gencat.cat
parcsnaturals.gencat.cat/ca/

alt-pirineu

El Cadi-Moixero
Natural Park
C.laVinya, 1

08695 Baga

TEL +34 938 244 151
pncadimoixero@gencat.cat
gencat.cat/parcs/cadi



During the Second World War
(1939-1944), thousands of Jews

crossed the Pyrenees, fleeing from
the persecution to which they were
subjected in Nazi-occupied Europe.
The Holocaust affected six million
European Jews. Many of those who
escaped from Germany, Austria,
Poland, the Netherlands, Belgium
and France crossed the mountain
passes of the Lleida Pyrenees. In
these epic escapes, they had to
evade surveillance on either side
of the French-Spanish frontier,
defy the harsh climatic conditions,
which included year-round snows,
and overcome the rugged terrain
along the way. Their objective was
to seek refuge far from Europe. Until
1943, those escaping were mainly
families who had initially taken ref-
uge in France and who now sought
to escape persecution by France's
Vichy regime. In 1944, they were

mainly young Jews, young children
who had been hidden in France by
Jewish organisations and children
whose parents had been deported
to extermination camps. For all of
these refugees, the Lleida Pyrenees
were the penultimate obstacle sep-
arating them from freedom.

The "Perseguits i salvats™
(Persecuted and Saved) project
highlights the value of the cross-
border spaces and paths of the
Pyrenees as cultural and historic
memory routes, with the aim of
publicising their role as escape
routes for those fleeing persecu-
tion during the Second World War.
At the same time, it also promotes
the values of helping others and the
solidarity that the local people of
these territories showed towards
those refugees.

www.perseguitsisalvats.com

Unié Europea

Fons Europeu

de Desenvolupament
Hegional

Diputacio de Lleida

“Una manera de fer Europa™
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